
SACD  SOCIÉTÉ DES AUTEURS ET COMPOSITEURS DRAMATIQUES

n

BULLETIN DE DÉCLARATION
CINÉMA

IMPORTANT : LE PRÉSENT BULLETIN DOIT OBLIGATOIREMENT ÊTRE ACCOMPAGNÉ D'UNE COPIE 
DU OU DES CONTRAT(S) SIGNÉ(S) PAR CHAQUE SIGNATAIRE DU BULLETIN AVEC LA PRODUCTION.

« Les informations recueillies à partir de vos contrats audiovisuels feront l'objet d'un traitement informati-
que destiné à alimenter des bases de données sur les budgets et sur les informations finançières tenant à 
l'exploitation de l'œuvre. Les données personnelles ne seront ni transmises, ni cédées, ni louées à  des tiers 
autres que les membres de la SACD. Seules les données statistiques et anonymisées pourront être mises à la 
disposition de partenaires institutionnels éventuels. Conformément à la loi « Informatique et Libertés » du 6 
janvier 1978 modifiée en 2004, vous bénéficiez d'un droit d'accès et de rectification qui vous concernent. Si 
vous souhaitez exercer ce droit et obtenir communication des informations vous concernant, veuillez vous 
adresser au correspondant informatique et liberté (CIL). »

RAPPEL : LA DÉCLARATION DOIT ÊTRE PRÉALABLE À TOUTE EXPLOITATION

Ce bulletin dûment complété et signé doit être déposé ou retourné à : 

SACD - Pôle Auteurs Utilisateurs 9 rue Ballu, 75009 PARIS, tél. 00 33 (0)1 40 23 44 55

Pour la Belgique : SACD - 87 rue Prince Royal - 1050 Bruxelles
Pour le Canada : SACD - bureau 202 - 4446 Bd St Laurent - H2W 1Z5 Montréal

les pastilles renvoient à la notice explicative   /   * les champs marqués d'un astérisque sont des champs obligatoiresn

SACD  SOCIÉTÉ DES AUTEURS ET COMPOSITEURS DRAMATIQUES

n

REGISTRATION FORM
CINEMA

IMPORTANT: A COPY OF THE CONTRACT(S) SIGNED WITH THE PRODUCTION COMPANY BY 
EACH SIGNATORY OF THE  FORM MUST BE ATTACHED.

“The information collected from your audiovisual contracts will be entered into electronic databases used for compiling budgetary and 

other financial information pertaining to the exploitation of the work. No personal data will be sent, sold or rented to third parties other 

than members of the SACD. Only anonymized and statistical data might be made available to institutional partners. In accordance with the 

Law of January 6, 1978 on Information Technologies and Civil Liberties (amended in 2004), you have the right to access and correct your 

personal information. If you wish to exercise this right, and have us communicate to you any personal information we hold, please contact 

the Data Protection Officer (DPO).”

REMINDER: THE REGISTRATION  MUST BE MADE BEFORE ANY EXPLOITATION OF THE WORK

The duly completed and signed form must be sent to:

SACD - Pôle Auteurs Utilisateurs - 9 rue Ballu, 75009 PARIS, Tel.: 00 33 (0)1 40 23 44 55

Belgium: SACD - 87 rue Prince Royal - 1050 Bruxelles, Tel.: 00 32 2 551 03 20
Canada: SACD - bureau 605 - 4446 Bd St Laurent - H2W 1Z5 Montréal, Tel.: 00 1 514 738 8877
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TITLE *

subtitle

GENRE OF THE WORK * (tick one box only)

fiction

spin-off

sketch

puppetry

remake

docudrama

ANIMATION * (tick one box only)

live-action animation animation + live-action

sequel

musical

COLOUR * (tick one box only)

colour black and white colour + black and white colourized

FORMAT * (tick one box only)

full lenght feature film short film

SOUND * (tick one box only)

talking silent

SUBJECT (if applicable, tick one box only)

for children/young people erotic/pornographic

PROPOSED DURATION OF DECLARED WORK *               hours                              minutes                              seconds

main actors *                                                                                                             characters (for animations) *

OTHER PARTICIPANTS * 

THEATRE RELEASE         DATE           country

FIRST BROADCAST

EXPLOITATIONS * 

Work dossier FOR SACD USE ONLY

1SACD No.

Ida No.

Isan No.

SignaturesDate received

Date completed

Date of certificate

Certificate

Scale

Category

CINEMA
REGISTRATION FORM

SACD   SOC IÉTÉ DES AUTEU RS ET COMPOSITEU RS DRAMATIQU ES / 1

the numbers on a black background refer to the explanatory notes / * the fields marked with an asterisk are obligatoryn

year of production *                                                                     production * 

shooting language *                      producer(s) *

PRODUCTION * 

date                      channel                                          program 
                                        (if applicable)
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originalthe work is * : 2

SACD   SOC IÉTÉ DES AUTEU RS ET COMPOSITEU RS DRAMATIQU ES / 2

an  adaptation

title of the original work         

author(s) of the original work

publisher        producer (if applicable)                   year of production

NATURE OF THE PRE-EXISTING WORK

literary work comic/graphic novel performing arts work television work

feature film short film radio work digital work

THE ADAPTED WORK IS :

Do not complete this section in the case of an original work

TITLE *

REGISTRATION FORM - CINEMA

the publisher is the rights holder of the film adaptation

3
a work in French a work in a foreign language

title of the translation

author(s) of the translation

publisher

the publisher is the rights holder of the film adaptation

4use of the published French translation

OTHER OBSERVATIONS

                   THIS WORK IS IN THE PUBLIC DOMAIN

THIS WORK IS IN THE PUBLIC DOMAIN
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SACD   SOC IÉTÉ DES AUTEU RS ET COMPOSITEU RS DRAMATIQU ES / 1

BORDEREAU DE RÉPARTITION DE DROITS
Notice explicative

2 Recettes d'exploitation déclarées (TTC) : prix de cession et/ou recette billetterie (quelle que soit l'assiette effectivement retenue pour le calcul des droits).

3 Les droits sont calculés sur l'assiette la plus favorable à l'auteur. Cette information précise l'assiette effectivement retenue : Recettes de Billetterie, Prix de Cession, Minimum Garanti.

4 Taux appliqué à la perception des droits pour l'ensemble des œuvres du spectacle.

5 Indique le plus souvent la nature de l'œuvre pour laquelle sont répartis les droits : Œuvre principale, Œuvre associée (Musique, Chorégraphie, Mise en scène). 
DRM est mentionné lorsqu'il s'agit de Droit de Reproduction Mécanique.

1 Part des droits revenant à chacune des œuvres composant le spectacle.

SPECTACLE VIVANT

DRAU_BD_CINE_1_1801

TITLE *

REGISTRATION FORM  -  CINEMA

SACD   SOC IÉTÉ DES AUTEU RS ET COMPOSITEU RS DRAMATIQU ES / 3

author account  (1)  / processing code (2) surname * first name * pen name *5 rights holder  * signature * share (%)

7 For rights sharing, it is imperative that you read the explanatory notes.

 I/we solemnly swear to be the sole author(s) of the work declared above, and that all the signatories have collaborated on it. I/we certify that the declarations made on this form are truthful, and that I/we bear sole responsibility for them. 
 I/we solemnly swear to not having made any other declaration for this work with another authors’ society.

film title  1

film title  2

film title  3

film title  4

To be completed if the work is a sequel, remake or spin-off

original work

adapted from a pre-existing work

borrowed character

adaptation of the bible 
of a television work

adapted from a work in the public domain  

sequel remake spin-off

10
0%

ScriptA
(2.)

(1.)

(2.)

(1.)

(2.)

(1.)

AdaptationB
(2.)

(1.)

(2.)

(1.)

(2.)

(1.)

DialogueC
(2.)

(1.)

(2.)

(1.)

(2.)

(1.)

Pre-existing
workD

(2.)

(1.)

(2.)

(1.)

(2.)

(1.)

DirectionE (2.)

(1.)

(2.)

(1.)

GraphicsF (2.)

(1.)

(2.)

(1.)

Signed in                                  on *          /         /               Signature(s) * * 

6


